Santuario

no Corgo da Igreja
( S. Marcos da Serra )
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Dai - nos a ben- cao, 0 irgem Mae, pe-nhor se-
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Mae, pe-nhor se - gu - ro de d0-mMo bem
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Dai-nos a béncéo, 6 Virgem Mae,
penhor seguro do sumo bem. (2x)

1) Vés sois arosade puro amor,
suave aspirando celeste odor. (bis)

2) Olirio niveo tem esplendor,
mas néo iguala vosso fulgor. (bis)

3) Dahumildade a meiga flor
a Vés sauda Mae do Senhor. (bis)

4) Sois nossavida, sois nossa luz,
6 Mae querida do meu Jesus. (bis)

5) Davossa graca dai-nos viver,
fiéis servir-Vos até morrer. (bis)

Grant us the blessing, O Virgin Mother,
sure pledge of the highest good. (2x)

1) You aretherose of pure love,
soft breathing in a heavenly scent. (bis)

2) The white lily has splendor,
but it does not match your radiance. (bis)

3) From humility, the sweet flower
greets you, Mother of the Lord. (bis)

4) You are our life, you are our light,
O dear Mother of my Jesus. (bis)

5) Give us your grace to live,
faithful to serve you until we die. (bis)
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